Hikayat Indra Bangsawan. 


By B. 0. Winstedt D. Litt. (Oxox.) 

Tliere are six MSS. of this tale at Batavia (van BonkeTs 
“ Catalogne/ 5 pp. 1'9’1-19-i) , one of which has been puhlished in 
Bomanised Malav by the “ Commissie voor de Yolkslectuur ” and 
used by me for this paper:—it is, if I may sav so, a defect of the 
“ Commissie’s ” publications that they do not record f rom \vhich 
Mss. tlieir texts are printedi. T'here is anotber Ms. at Berlin 
(Koenigl. Bibliotheek, Collection Schumann Y, 21). 

Lithographed editions were published in Singapore in 1310 
and 1323 A.H. 

There is also an Achehnese version (Snouck Hurgronje ? s “ The- 
Achehnese/ ; vol. II pp. 145-7.) 

I give an outline of the romance with parallels from Indian 
tales:— 

Indra Bangsawan, ruler of Ivobat Shahrial was cliildless. In 
answer to prayers of the pious his consort Siti Ivendi bore twins, 
Shah Pri ancl Indra Bangsawan. With the elder was born an 
arrow, with the younger a sword. The boys learnt religion from. 
Mua £ alim Sufian and studied tlie arts of war. Their father fears 
jealousy and strife if he selects openly one of his sons to succeecl 
him. So he tells how he has dreanit of a magic 'bamboo instru- 
ment ( buloli perindu) and how wboever gets it is fated to be king. 
The boys go on the quest and are parted in a storm. 

Shah Pri comes to a deserted bower and finding a drum beata 
it. A princess hidden in the drum bids liim refrain. līe silits 
the drum and out steps Princess Dewi Batna Sari. She explains 
how the country of her father Ba-ja Asik-Asikin has been destroyed 
by a roc ( gēroda ) and how she and her eight maids in a casket 
(cliembul ) had been hidden i.n the drum. Shah Pri kills the roc* 
witli his arrow and weds the princess. 

Meanwhile Indra Bangsawan comes to a cave, enters it anfi 
finds a garden with a house inhabited by a demon (* raksasa ), who 
receives him liospitably. The demon tells him he is in the countrv 
Anta Beranta ruled by Baja Kabir but subject to a monster,. 
Buraksa, who claims any child born to Baja Ivabir. Kine princes 
are suitors for Batna Kemala Sari, the daughter of Baja Kabir, 
who will give her to him wlio can slay Buraksa and brings as 
evidence of his dea.th the seven eyes and seven noses of the monster. 
The friendly demon gives Indra Bangsawan a magic garment 
wliicli will change him into any shape, and a cliarm ( isliarat ) 
which will take him to Anta Beranta. He chooses the guise of a. 
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€nrlj-haired jungle boy, and is made tlie slave ot E'atna Kemala 
Sari, who calls him Hutan, “ Jungle/ 5 and gives him two goats. 
She relates how she is fated to be freed from Buraksa by Indra 
Bangsawan and how she is a cousin of Dewi Eatna Sari, whom 
Shah Pri has rescued from a roc. 

Eatna Ivemala S'ari falls sick. Astrologers declare that only 
the rnilk of a tigress that has just whelped will cure her eyes. 
Hutan pours goat ? s milk into a bamboo and hangs it on a tree; 
• then resuming his former shape he sits beside the tree. T'he nine 
princely suitors see the vessel of milk and ask what it is. “ The 
mdlk of a tigress who has just wlielped/ 5 says Indra Bangsawan. 

The ovmer enjoined that it may not be sold but given only to 
any person wlio may be willing to have his thigh branded.” The 
nine princes submit to brancling, and get the milk. But the 
medicdne-men declare it is only goat’s milk! Meanwhile the 
friendly demon ( raksasa) gets a tigress’ milk for Indra Bangsawan. 
In the guise of Hutan he takes it to the princess and tells how 
hunting for his straying goats he had found it liangdng from a 
tree. The siglit of tlie princess is restored. 

The time cornes to deliver princess Eatna Kemala Sari to 
Bnraksa. Her father builds a bower outside the country with an 
iron tank beneath its steps, as a place wbere Buraksa can drink 
water impregnated with iron and the nine suitors can fight for the 
princess. Hutan follows his mistress and she cbanges his name to 
Kembar. He gets his friendly depion to help him slay Buraksa. 
Tlie demon gives him a black ( liijau) horse, Jangg-i Harjin, 
wbereon Indra Bangsawan rides as a prince to his mistress 5 bower. 
Instructed by the demon, he ties the bridle of his horse to the 
water tank so as to noose Buraksa when he comes to drink, and bids 
tbe horse kick the monster. He pretends he is a nameless wanderer 
<come to see the nine suitors slav Buraksa. But he takes the terri- 
fied princess in his arms when Buraksa arrives. Buraksa is 
noosed. Indra Bangsawan slays the monster, cuts off his seven 
no.-es and seven eyes and rides away. The nine suitors come and 
finding eyes and noses gone, cut off ears, scalp, fingers, hands and 
ieet as evidence of their prowess. Indra Bangsawan having reen- 
tered his magic garment aridves with the eyes and noses of the 
monster, modestly saying he had kicked against them in the jungle 
.and taking them for the skin of an ant-eater ( tenggiling ), had 
brought tliem for the princess to burn in her incense. The prince 
gives his daughter to Si-Kembar in return for his two acts of 
prowess. Si-Kembar pretends still to be a jungle slave and re- 
fuses to marry her. 

The nine suitors attack Anta Beranta, sending a rude letter 
which read by the priest Shaikh Aladin rouses the ruler's ire. Si- 
Ivembar hurries by night to the friendly demon for sword and 
•steed. At davm “ before the stars have faded, or beasts wake to 
seek their prey or birds start to preen tbeir feathers 55 the armies 


R. A. Soc., No. 85, 1922. 


60 


HIKAYAT INDRA BANGSAWAN. 


meet. Inclra 'Bangsawan saves tlie d-ay, c'liarging “ like a scorpaon 
into fire.” T'hen he vanisbes. The next day lie saves the fight 
again, and again vanislies. No one knows who he may be. Si- 
Kembar is missing from the palace. They guess he is the hero. 
Kaja Kaibir is lmrd pressed wliile Si-Kembar stays five days at 
tlie friendly demon’s liouse. At last Kaja Ivabir alone is left in 
tlie field. Fiinally Indra Bangsawan conies, escorts him into the- 
fort and alone faces the nine suitors wbose men have all fled. Tliey 
recognize him as the prince who sold the goafs milk. He reveals 
his name. Tliey beg for pardon and that he may not revea.l tlie 
sliame of tlieir branding. 

Indra Bangsawan visits the friendly demon, dons liis magic 
raiment and returns to the prdncess as Si-Kembar. Kaja Kabir 
asks wliy tlieir marriage is not consummated. The princess says 
Si-Kembar is unwilling. Tlie katlii sentences botli to be imprison- 
ed in a cage in the palace. In tlie niglit Si-Ivembar (tlie jungle 
boy wliose race never batlies!) feels hot and uses tlie princess* 
batliing water, slipping ont of liis magid raiment. The princess 
marvels and ask/ing to be released tells her fatlier. Her fatlier bids 
her pretend to sleep and seize Si-Kembar 7 s magic raiment. Tlie 
device succeeds. She recognizes in Si-Ivembar the prince who 
slew tlie monster ( buraksa ). He is taken to Kaja Kabir but 
pleads for tbree days’ grace to visit the friendly demon. He calls 
his magic steed which comes miraculously. The princely demon 
gives liim a magic stone, wliicli will give him wliatever lie desires,. 
even a kingdom and people under tlie eommaiid of Dekar Sari 
and Dekar Dewa. Indra Bangsawan journeys to Anta Beranta 
Permana wliere lie orders the two Dekars to niake him a kingdom 
witli a court and people and a bower witli a bridge of gold up to* 
tlie bower of Dew.a Katna Kemala Sari, and to inform her fatlier 
that on tlie morrow wlien tlie nine princes have come tlie wedding 
feast will begin. In due course Indra Bangsawan and his bride 
are entlironed on a seven-tiered stand ( panclia-pērsada) and taken 
in procession and married by Kadzi Fa tf aiifid-din. Tlie bride is- 
magnificently arrayed:— 

berbaju kesumba murub pinar emas, berurap-urap sari jayeng ice - 
'katun, berpedaka susun tēlor, bērtali lelier tiga bēlit, bēranting - 
anting kasna janoli pērbuatan Sailan, bērcJiincJiin pērmata di-apit 
dēngan intan ikatan Sailan, bērgēlang tiga sa-bēlaJi pērbuatan 
Pariaman, bērkilat-kilat bulu naga suir, bērsēkar suJiun, bērsifat 
alis manisan bērcJiēlak sēni bibir-nya meraJi bērtēmu urat. dan gigi- 
nya sapērti dēlima mērēkaJi lidaJi-nya sapērti cJiērmin. 

Iudra Bangsawan pretending to visit his goat, goes and begs. 
the magic* bamboo instrument ( buloJi pērindu) from the friendly 
denion and takes leave of liis parents-in-law, purporting to take liis 
bride to visit liis own parents, and liis brotlier Shah Pri witli his 
bride Dewi Katna Sari. But by the magic of a . sister of the 
monster ( buraksa) whom Indra Bangsawan had slain, he and his 
consort fall sick unto deatli. 
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Kow one night Shah Pri dreamt he met Indra B-angsawan oa 
the top of a high mountain. Xext day he sets out to find him, 
taking a magic stone which dipped in water renders it efficacious 
to cure folk sick unto death. Disguised as a shaikh he enters Anta 
Beranta Permana and after curing Indra Bangsawan hands him 
magic water to cure his bride. In gratitude Inclra Bangsawan be- 
stows on Shah Pri his own magic stone that can create a kingdom. 
Accompanied by the nine princes, they set out and visit Dewi Ratna 
Sari ancl the hero*s parents. Indra- Bangsawan presents the magic- 
bamboo instrument to his father who abdicates in his favour. All 
live liappily ever afterwards. 

Princes being born, one along witli an arrow the otlier witli 
a sword, find many parallels in l\Ialay and Indian literature 
(WinstedPs “ Literature of Malay Folk-lore/ 5 p. 30). The incident 
of a land destroyed by a roc ( garoda ) occurs also in the Rilcaijat 
Maalwn Deica (ed. Winsteclt and Sturrock, pp. 9 and 94-97 and 
Snouck Hurgron;jVs “ The Aclielinese,” vol. II, p. 127.) 

In his paper on the Romance of the Rose in Malay literature 
( Tijd. v. Ind. T. L. en Vk., deel LIV, afd. 5 and 6) Professor 
van Ronkel has pointed put how several episodes, the search for 
the magic bamboo and for a medicine, and the incident of the 
branding, occur also in the Ilikayat Gul Bakawali, a Malav 
Romance from the Hindustani version of 1702 A.D. bv Xihal 
Chand (Garcin de Tassy, ITistoire cle la litterature liinclouie et 
hindoustanie, tome II, p. 46-8) of which there is also a Ceylon folk 
version (ParkePs “ Yillage Polk-Tales of Ceylon,” vol. I, Xo. 22 r 
pp. 173-177). Again in the IliJcayat Pekar Madi (van RonkeTs 
Catalogue of Malav MSS'. at Batavia, pp. 167-171) occur the 
episodes of branding and of a quest for medicine for a prince. 
Tliere are many parallels in Indian folk-lore for incidents in the 
Ilikayat Indra Bangsawan. In Knowles’ “ Folk-Tales of Ivash- 
mir” (2nd ed., p. 365) a prince disguised as a gardener is married 
by a princess. Her relations jealous at tliis arrange a hunt and 
leave the hero only a vicious mare to ride. He reaclied the jungle 
first, shot jackal, bear and leopard, and cut off the tail of the first, 
the nose of the second and the ear of the third, which he produced 
when the others who had shot no game exhibited the tliree corpses 
as evidence of their prowess (Cf. an episode in the Ilang Tuali, 
J. R. A. S., S. B. 83, p. 117 ). In Mary Stokes 5 “ Indian Fairy 
Tales” (p. 41) a prince born with a removable monkey-skin has 
it burnt by liis wife and retains his human form; (p. 13'0) a simi- 
lar hunt is arranged, the prince disguised as a labourer brands the 
baeks of the six princes, who had found no game and begged a meal 
from him, and afterwards exposes them. 
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